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Maraknya program pertukaran pelgjar yang diadakan oleh pihak pemerintah maupun pihak swasta
menyebabkan adanya kemungkinan asimilasi budaya, terutama bahasa, oleh para peserta program
pertukaran tersebut. Kemungkinan ini diperkuat oleh adanya gejala alih kode yang dilakukan oleh para
peserta program pertukaran setelah mereka kembali.

Sebagian besar dari mereka melakukan alih kode bahasa Indonesia-1nggris, terutama alumni program
pertukaran pelgjar yang berasal dari English-speaking countries. Alumni program pertukaran yang masih
melakukan alih kode saat sedang bercakap-cakap adalah alumni program pertukaran pelgjar di Y ayasan Bina
Antarbudaya, khususnya alumni program pertukaran pelgjar YES (Y outh Exchange and Study).

Karenaitu, skripsi ini ditujukan untuk meneliti dan mengidentifikasi bentuk alih kode serta faktor-faktor
yang memengaruhinya. Teori yang digunakan pada penelitian ini adalah teori alih kode oleh Gumperz
(1982), teori penggunaan campur kode menurut Muysken (2000), sertafungsi-fungsi penggunaan alih kode
menurut Holmes (2001) dan Wardhaugh (2002).

Berdasarkan teori-teori tersebut, dapat diidentifikas 21 alih kode dengan bentuk metaphorical code
switching dan 139 campur kode yang sebagian besar dilakukan dalam bentuk insertion. Selain itu, fungsi-
fungsi alih kode dan campur kode berdasarkan teori Holmes (2001) dan Wardhaugh (2002) dapat ditemukan
dalam ujaran alumni program pertukaran pelgjar YES.

<hr>

Exchange student programs, held by the government or private organization nowadays, cause the possibility
of culture assimilation, especially language toward the returnees. This can be found on the indication of
code switching among the returnees after they finished the program.

Most of the returnees are those who did the program in one of the English-speaking countries. For instance,
Y ES exchange student program returnees in Y ayasan Bina Antarbudaya often switch their language when
they speak to other returnees or volunteers in the organization.

Therefore, the aims of this research are to analyze and identify the type of code switching as well asthe
factors which influence them to do so. The theories applied for this research are the concept of code
switching by Gumperz (1982), the definition of code mixing by Musyken (2000), and the functions of using
code switching by Holmes (2001) and Wardhaugh (2002).

Based on those theories, it can be concluded that there are 21 metaphorical code switchings and 139 code
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mixings; mostly on insertion forms. Furthermore, the functions of code switching, told by Holmes (2001)
and Wardhaugh (2002), can be proven well.



